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Provisional agreement between the United States of America and the 
Kingdom of Afghanistan concerning friendship and diplomatic and 
consular representation.- Signed, March 26, 1936; effective March 
26, 1936.

March 26,1936.

The  Unde rsi gne d ,
Mr. Jesse Isidor Straus, Am-

bassador Extraordinary and 
Plenipotentiary of the United 
States of America at Paris, and 
Ali Mohamed Khan, Minister of 
the Kingdom of Afghanistan at 
London, desiring to confirm and 
make a record of the understand-
ing which they have reached in 
the course of recent conversations 
in the names of their respective 
Governments in regard to Friend-
ship, and Diplomatic and Consu-
lar Representation, have signed 
this Provisional Agreement.

Les  Soussi gnes ,
M. Jesse Isidor Straus, Am- 

bassadeur Extraordinaire et Ple- 
nipotentiaire des Etats-Unis 
d’Amerique a Paris, et Ali Mo-
hamed Khan, Ministre du Ro-
yaume d’Afghanistan a Londres, 
desirant confirmer et consigner 
lentente resultant des conversa-
tions qu’ils ont eues recemment, 
au nom de leurs Gouvernements 
respectifs, en ce qui concerne 
1’amitie et la representation di-
plomatique et consulaire, ont 
signe le present Accord Provi- 
soire.

Provisional agree-
ment with Afghanistan 
concerning friendship 
and diplomatic, etc., 
representation.

Article  I.
There shall be a firm and en-

during peace and sincere friend-
ship between the United States 
of America and its citizens, and 
His Majesty the King of Afghan-
istan, his successors and subjects, 
throughout all their territories 
and possessions.

Articl e  I.
Il y aura une paix ferme et 

stable et une amitie sincere entre 
les Etats-Unis d’Amerique et 
leurs citoyens, d’une part, et Sa 
Majeste le Roi d’Afghanistan, ses 
successeurs et sujets, d’autre part, 
sur toute 1’etendue de leurs terri-
toires et possessions.

Arti cle  II.
The diplomatic representatives 

of each country shall enjoy in the 
territories of the other the priv-
ileges and immunities derived 
from generally recognized inter-
national law. The consular rep-
resentatives of each country, duly 
provided with exequatur, will be 
permitted to reside in the terri-
tories of the other; they shall en-
joy the honorary privileges and 
the immunities accorded to such

Arti cle  II.
Les representants diplomati- 

ques de chacun des deux pays 
jouiront, sur les territoires de 
1’autre, des privileges et immuni- 
tes accordes par le droit interna-
tional generalement reconnu. Les 
representants consulaires de cha-
cun des deux pays, dument munis 
de 1’exequatur, seront autorises a 
resider dans les territoires de 
1’autre; ils jouiront des privi-
leges honoraires et des immuni-

Diplomatic and con-
sular representation.

Mutual friendship.
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Effective date and 
duration.

Signatures.

officers by general international 
usage; and they shall not be 
treated in a manner less favor-
able than similar officers of any 
other foreign country.

Articl e III.
The present stipulations shall 

become operative on the day of 
signature hereof and shall re-
main in effect until thirty days 
after notice of their termination 
shall have been given by the 
Government of either country.

Article  IV.
In witness whereof the under-

signed, duly authorized thereto 
by their respective Governments, 
have signed this Provisional 
Agreement, in duplicate, in the 
English and French languages, 
both texts having equal validity, 
at Paris, this twenty-sixth day of 
March, one thousand nine hun-
dred and thirty-six.

[seal ] 
[seal ] 

tes accordes a ces officiers par les 
usages generaux internationaux; 
et ils ne seront pas traites d’une 
fagon moins favorable que les 
officiers similaires de n’importe 
quel autre pays.

Article  III.
Les stipulations des presentes 

deviendront effectives le jour de 
la signature de celles-ci, et reste- 
ront en vigueur jusqu’a 1’expira-
tion d’une periode de trente jours 
apres qu’avis du desir d’y mettre 
fin aura ete donne par un des 
deux Gouvernements.

Article  IV.
En foi de quoi les soussignes, 

dument autorises par leurs Gou-
vernements respectifs, ont signe 
le present Accord Provisoire, en 
double exemplaire, en langues 
anglaise et frangaise, chacun des 
deux textes faisant egalement foi, 
a Paris, le vingt-six mars, mil 
neuf cent trente-six.

Jes se  Isi dor  Straus  
Ali  Moham mad

[No. 88]
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